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így beteges vén emberhez.
Múlnak az évek éá a napok!
Bizony már elöregedtél. . .
Sok gonosz és sok jó időt 
Életedben már átéltél.
S most már? feléd is zendiil a szó, 
Melyet naponként meghallhatsz. . . 
„Rendezd el — úgymond —• a házadat 
Rendeld, mert holnap meghalhatsz.

Hosszú volt és fényes a pálya,
Melynek im végére jutái. . .
Egy időben veled tartottunk —
Rég,  — mig jó c z é 1 f e l é  f u t á 1! 
F i n i s  c o r o n a t  opus ,  s ez az ,
Mi tetőzte von érdemeid,
S te az u t o l s ó v a l  r o n t á d  le 
Hosszú pályád emlékeit.

Öre g  F e r e n c z !  gondolj csak vissza 
A pozsonyi pártharczokra. . .
Hol az igaz szabadelvűsé^о  о
Mellett keltetek bírókra.

És győztetek ! Most meg mit tevéi ?
A mi ellen ott harczolál,
Most azt nyomáé a hon nyakába —
Mely nem más: — mint lassú halál.

Immár megzendül feléd a szó:
,,R e n d e l d e 1 h á z a d, me r t  me g h a l s z !  
Ugyan mond meg: s á f ár  Sá g o dr ó l  
S z á mo t  — a mo t t  — majd m i k é n t  adsz?  
Hogy számolsz be а к ö z ö s ü g у g у e 1 
A ma g y a r o k  i s t e n é n e k ?
Aki s z a ba d  h a z á t  t e r e m t e t t  
Sokat szenvedett népének.

,.Az az én d o l g o m “ ezt feleled 
A fentebbi nyílt kérdésre,
De én is mondok egy ráadást 
E rövid feleletedre:
A te mü v e d ,  hogy sok a nyomor 
Szét áradott ez országon,
Nem s z e r e t n é k  r a p p o r t r a  me n n i  
H e l y e t t e d . . .  a más  v i l á g o n .

Bogos.
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Eredeti levelek.
É d e s  k o m á m  M a t y i i

Tudod é milyen emberrel beszélsz ? m án  
mikor most velem szólasz ecsém
nánczoltgidyás vagyok. Egy kis jóféle 

dohányt vágtam a mtilt héten kedves komán, mert 
hát m ár kifogyott a zacskóból, hát nem rá szagolt a
fin á n c z? odajött a jó  szagra egy 

téz, felkutatta, m int a jó vizsla a vadat, aztán el­
vette a nélkül hogy kérte volna s most 
tudja, hogy hol p ipá l gátját: együtt.

В  izony pajtás! öröme lehet benne Lányai j 
teinsuraságnak, hogy ilyen derék vizsla szaglásu | 

regementje van s jó l betanítva adhatja át mind 
Kerge Pali uramnak.

B iz igy én M atyi . . megvagyok 
az árgyerussát,még ezer szerencse, hogy magamat
is meg nem tömpölyözött va huszár.

N i komám Matyi, m it is cselekszenek most ott 
Pesten azok a szedő mesterleginyek . .
E z az ístrikkügyi komám annyit tesz magyarul, 
hogy kötél, hát aztán ha csinál minden
mesterlegíny,mahónap az égisz világ kötél verővé 
vá lik  ügyé? lásd komám mahónap meg­
érik rá a világ, hogy kötelet készittsik eleget, mert 
bizony sok mán mai világban az akasztani való.

N i n i Matyi!hát csakugyan igaz lesz már a, 
hogy Lónyai tens uram felcsapott
megy ükigyelmegorófnak meg dupla finánczm i-
niszternyomnak. Na pa jtás! ha ez igy van, még 
csak ezután czirkalmazzaki majd ükigyelme a sok
marha adót, hogy csakúgy chilled a szeme bele a 
Deák pártnak, mert hátha Lányai uramra bízzák 
a bájunkat, lesz annyi pina nimetnek, hogy 
megint megveretheti magát a Most tudom
mán, hogy azt a sok nimetpiczulát m iért szedette 
öszve Menyus tens uram ükigyelme

Hanem peki ̂ spiritusza van a nimetnek ko­
p n á m , kitudta sinkópálni,hogy ki isméid mán jól 
a magyar ember bugyillárissát . . tudom , — 
nyöghetünk a kvótától, mint a tusi agár a szénától.

L a ,  pajtás! még az is nyalka hiszek egy ám, 
a mit most tákolt öszve Pannába a reverendás kan­
d i  izem.

Bezzeg gyűrik tarisznyába a sok idvességet- 
Tessék a kinek kell, én nem

Úgy veszem észre czimbora, hogy azoknak a 
nagy lepedüújságoknak jód esik most, egy kicsit
l epzselni, mióta a pityograf us legények farsangolnak.

Tartálak embernek M atyi komám, hogy maga 
dón nem hagysz kifogni az csináló pityo-
grafusoknak, ki adod te komám a te újságaidat egész 
porcziobanrendesen a m int dukál; bezzeg 
uram zsidó léttére jó l handliroz, mer hát a Szabad 
Magyarországot ugyan csak leszabdalta felire, csic 
dálom,hegy beliegyezett ebbe az én Bolond Istók 

komám!
Kormos Ferkóra is jókor jött ez a p it yografusi 

istirikk, igy legalább szegény az
világhul szíp csendesen a n, hogy azt mondta 
véna a publikum ának . . . hogy:

Úgy elmegyek meglássátok 
Hogy hiremet se halljátok —
Nem hogy hírem hallanátok 
Az újságom sem kapjátok.

Áldjon meg az isten kedves komám! addig is, 
mig ki kerülsz a dutyiból.

igaz jó pajtásod 
К  a r a k d  n M  a r c z i.

Horváth Döme kecskeméti gallyéinak 
hála felirata.

R ajn er Pá l m agy. h ír. belügym iniszter sü­
veges о nagy méltóságához.

(Kosz postai kezelés miatt tévedésből Ludas Matyi szerkesztőségé­
hez jutott.')

N a g y  m é l t ó s á g ú  m  i n i s z t ér  u  г. к  ö g  у  e 1- '
m ös u r u n к !

Nem óvastuk, mer óvasni nem szoktunk, ha­
nem и у у füllt öggy el hallottuk, hogy kögyelmes urunk  
mostanában egy t ö r v é n y j a v a s l a t o t  dógozott \ 
ki, a mölyhen puntum rul puntum ra mög van írva, 
hogy a kögyelmöd futta és hire nékii semminemű 
Öszegyüvetel ez utánra mög nem engödhetö.

Л ет is gondőho.ttya kögyelmes u ru n k ! hogy ezön 
hír milyen jó  esött ki szömélylinket érdökluleg. ha 
el nem mongyuk é rőtté üzen hála nyíl ránt fásunkba 
sziive ezön történetöt:

V
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Г
Köztünk és a körösi embörok közt mán réguta  

port ár gy a a cseresznye. Ugyanis a körösi embörok 
elég szömtelenök azt állítani, hogy az и pongorádi 

I csörosznyéjük nagyobb szomü, mög porczogosabb, 
m int a mijenk Kecskemétig éké , mely oknál fogva  
mán tavaj Horvát Döme ö méltóságának elnöklete 
alatt, a szemtelen szomszédokkal gyümÖcs versönyt 
is állítottunk ki; azonban a fő n e  tuggya hogy hogy, 
de m ink lőttünk a vesztösek, mer a rnijénkben több 

; serögély-vágott szömöt födözött fö l  a bíróság, mint a 
! körösiekében.

Most tehát mögértvén azt: hogy a seregély-  
madár sem egyesülhet attesztátum nélkül és hogy 
kögyelmös urunk egyösülési törvényjavaslata fo ly tán  
ükemok határunkból jövőre kitilta tnak, s igy cső-  

! rosznyénk dógában a körösiek fölé emeltetünk, m i-  
. ért is elmulaszthatlan kötelességünknek ösmérjük 
\ irányunkba tött коду es intézkedéseiért nagy méltó­

ságodnak legalázatosabb hódoló hálánkat, mög ezön 
szives óhajtásunkat fe jezn i k i: hogy a kögg ebnes u r  

j isten tartsa, Öregbítse kegyelmednek gyönge rézguri- 
I gákonfintorgó székét sok számos esztendőkig.

Kelt sz.kir. Kecskemét városában éppen a f a r - j 
j sang utolján. j

Nagyméltóságodnak legalázatosabb kézcsókoló | 
szolgái

- Iterökszám m al OOO gáuyó.

Inkább lennék tálján verklis !
Tekerve a zepperl polkát . . . 
Megemelve mindenkinek 
Krajczárért a miczi sapkát.

Még sem lennék Borsszem Jankó !

Inkább lennék, — inkább biz én,
Ördög ott lent a pokolban;
Az elkárhozott lelkeket,
Főzve a forró olajban.

Még sem lennék Borsszem Jan k ó !

Inkább lennék . . . Minden lennék 
Butyros zsidó, — verklis, — ördög . . 
Vagy holtáig elitéit rab, —
A  kin nehéz békó csörög ! —

De nem lennék Borsszem Jankó !

P a t t a n t  у и к.
Mikor a bérenczlapokról volt szó, Andrássi azzal 

mentegetödzött, hogy aranyon is kellett vásárolni olyan 
tollat, mely a ministeriumot dicsérje, mert i n g y e n  
n ő m  d i c s é r i  s e n k i .  í

No ha majd megbukik a ministerium, akkor nekünk 
is fogadni kell s i r a t ó k a t ,  mert i n g y e n  n e m  f o g ­
j a  s i r a t n i  s e n k i .

Azt is monda a ministerelnök, hogy az ellenzéki 
lapok tömegesen szóratnak a népközzé,

Ez is igaz, mert az ellenzéki lapokra tömegesen 
fizet elő a nép. Azonban a kormányt dicsérő lapok in ­
gyen szóratnak a nép közzé tömegesen, de biz azoka t
még csak sajttakaróul sem használják, mert i g o n .............. j
p i s z к о s a k.

A ministerelnök ur azt is mondá, hogy az ellenzéki 
lapok igen veszélyesen terjedtek, tehát ezek ellensúlyo­
zására kellett fogadni a bérelt Írókat.

Csak szép az a prófétái tehetség, lám Andrássi 
előre tudta hogy lesznek majd veszélyes irányú ellenzéki 
lapok, hát előre kiállította egy pár hóra a Borsszem Jan­
kót. Esti laput és Hírmondót, hogy ha valahol h áz  a fiúi 
t ű z  ü t n e  ki ,  azonnal leönthessék egy egy dézsa m о s- 
1 é к к а 1.

Mondja még aztán valaki hogy a m i  m i n i s t e -  
r i u m u n k  n e m  e l ő r e  l á t ó ! ?

_ ____ J

Még egy szót instálunk. Hogy az érdömnek 
i möglögyön a maga böcse, megemlittyük : hogy ezon 

irományunkat — csupán az ipaura iránti kegye- 
letbül — a ,,Kecskeméti lapok“ szerkesztője M aci a- 

j r a s i  László ar ingyen fogalmazta.
Ha az ur isten a j'óoü nyá ron szerencsét ád a 

terméshez, hát küldünk kegyelmes urunknak aszalva 
is? aszalatlan is annyi cseresznyét, hogy avval a hí­
ressé lett süveqjivel egész miniszterségiben sem lösz 
képes elmérni.

! - 7A z t e n t í r o t t á  к.

Inkább lennék . . .
Inkább lennék butyros zsidó !
S utcza hosszat sipolgatnék. 

j Ringyért, rongyért, kender koczért
Port lit, gyűrűt árulgatnék, —

Még sem lennék Borsszem Jankó '
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A régi pogány világban Charon szedte a révpénzt a más világra.

A (I о m  á  K.
Ej do régen láttam kedves uram bátyámat — mondja 

egy fiatal pap, a mint egy öreg paptársával öszvejön,— 
ugyan hogy s miként érzi magát ?

Tudja isten, édes öcsém, csakúgy lassan, lassan, 
mint afféle öreg ember, nagyon megváltozott már az én 
természetem mióta nem láttuk egymást.

Hogy hogy, édes uram bátyám ?
Hát úgy, édes öcsém, hogy eddig nagyon szerettem 

a bort,  most meg még jobban szeretem.

Tessék ebből a rajnamellékiböl, klnáiú fiatal vendé­
geit az öreg G. bátyánk. Kajnamelléki ? dejj már ebből 
iszunk.

Megkóstolták a vendégek. Azonban ez is csak oly 
átkozott karczos volt, mint G. bátya minden bora szokott 
lenni.

U gyan  kérem szépen — kérdd az egyik fiatal. — 
hogy lehet ez Rajna melléki?

H át csak úgy ccsém — felelt az öreg — hogy az 
őszön, mikor szűrtük, a Rajna kutya a hordó mellett 
feküdt.

Péter uram bátyám több fiatal társaságában va­
dászni ment. Egyszer csak egy nagy nyúl — megijjedvea 
túl felöl lévő vadászoktól — nagy rohammal vakon neki 
szalad. Péter uram bátyám confusióba jő, eldobja a pus­
kát s elkezd irgalmatlanul futni.

Midőn aztán a vadászat végével csúfolni kezdték a
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A mai páter Tritytrottyos és Makutyis világban pedig a Cerberus maga szedi a révpénzt

fiatalok, bogy még a nyultól is megijed, így mentegeté 
m a g á t : „Mit lármáztok ? ki tudja, hát ha veszett volt az : 
a nvul. csak nem reszkírozhatja az ember az előtét.“

Szentelt vízzel bespricczelt fricskák.
Bényei Gábornak egyik előfizetője panaszkodik,

• hogy a „Kormos F erkó-aból csak négy számot kapott fél- 
évi előfizetésére.

Köszönje polgártárs, hogy négy számot is kapott, 
lám Benedek Aladár előfizetőinek c s a k  e g y e t  adott.

Kónyái zárszámadásai megvizsgálására kiküldött 
héttagú bizottság absolválta a pénzügyminiszter urat 
egészen.

No ez a bizottság is megmutatta, hogy lehet ám a 
s z e r  e c s e n t  f e h é r r e  i s  m o s n i . í

Az akadémiában kérdés támadt az iránt, hogy váljon 
ki tudja jobban a történelmet e l c s a v a r n i  — Eötvös 
o, vagy Horváth Mihály ?

Erre  bizony igen könnyű feleletet adni,mert mind a 
kettő jól tudja, hanem Eötvös csak s z ó v a l ,  Horváth 
Mihály pedig i r á s b a u.

E pigram m a.
Vogt tudománya szerint, majmon kezdődik az ember, 
Bárón kezdődik — gróf Szcleverdi szerénl.
Melyik légyen igaz?
Mindegy. Mert tudnivaló, hogy 
E kettő : báró és majom, — egyre megyen.
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Borszem Jankó tragi-comoediája.
(Drámai paródia Madach Imre y, Ember tragoediója“ után egy 

felvonásban.)

(Verebesi Gyula miniszter elnök, — közösügyes ácsoktól, gyászhon- 
védektül, csorepároktól, osztrák-magyar finánczoktól környezetten ül 
miniiteri fo terüljében. — Előtt© a subventionáltak serege térdel, a 

háttérben Ludas Matyi áll.)

Subv ént ionált lapok kara. —
Dicsőség a minister elnöknek,
Dicsérje őt a s a s  és a v e r é b !
Ki subventioval hiva létre minket,
S magas kegyétől függ ismét a vég.
О az erő, tudás, jóság, egésze,
Részünk a pénz, mit elibénk vetett! 
Imádjuk öt a végtelen kegyért, hogy 
Ezreiben ily osztályrészt engedett.
A kiegyezés béfejezve áll,
És V erebesi! kiket tengni enged- 
Méltó adót foteuilje zsámojára vár .  —

Rémségesen mennydörögve, 
v Szól! az „I n t e r p e 1 1 a t i ó“

E z t  kérdezvén : „Hej ! minister !u 
Mire az a sok millió ?“
S Andrássy szóll, kell bizony a 
H í r m o n d ó n a k ,  E s t i  l a p n a k ,  
Ezek és а „В о г з s z e m j a n к óu 
Subventiot ebből kapnak .a —
Es a többség, mint Mózesnek 
Szavára a vörös tenger —
„Bravó, helyes,“ — kiáltással 
Feláll mintha vón egy ember !

Borsszemjankó
Verebesi kezét nyalva.

Ki a verebeket az ágon,
Megolvasád s elrezzentetted,
Ki lapomat viczczekkel gyámolitod 
S csupa zseni-streich minden tetted 
Hossanna néked E s z m e !  (leborul.)

V e r e b e s i .
Be van fejezve a nagy mü, igen.
A gép forog, az alkotó pihen,
Évekig járnak lapjaim miként ma,
Mig egy-egy szerkesztőt ujitni kell. 
Föl hát tárczámnak védnemtöi f e l ! 
Kezdjétek meg dicső pályátokat. 
Gyönyörködjem még egyszer bennetek, 
Mint hazudoztok szárnyaim alatt.

(A subventionalt lapuk szerkesztői, Pálfy, Ágay, Komócsy, Esti lapu­
kat, Borsszemjankókat, Hírmondókat kiterjesztve, bókolva haladttak 

el a ministeri szék előtt. A Gott erhalte zenéje mellett. )

Subv ént ionált lapok kara .
Milyen rongyos N a p l o - p ó  jő 
Eszméiben elkopottan,
S a ministériomnak ép, ö 
Szolgál felfuvalkodottan.
Kicsiny a parányi B o r s s z e m ,
Befalhatná a veréb is,
S a nagy miniszteriomnak,
R o n g y o n  csóréit gyöngye még is.
M a g y a r  Ú j s á g ,  L u d a s  M a t y i ,
H o n ,  E l l e n ő r ,  I g a z m o n d ó ,
Hiába küzd, megczáfolja 
Az E s t i l a p  s a H í r m o n d ó .
Küzd a balpárt a jobb ellen,
Az igazság fegyverével . .
De nekünk ez mit sem árthat,

Leszavazzuk szép szerével

E s t i l a p
Verebesi előtt habókol.

Ki a nemzeti ősi czimert 
S a két fejű sast egyesited,
Delegatiot s kvótát alkotál 
Közösügyes fikát s gyász honvédet 
Hozsánna neked E r ő !  — (leborul)

í í  i r m o n d ó
Térden csúszva Verebesi előtt.

Ki gazdagságot áradoztatsz 
Sárii fátyolt a múltra vonva —
S dusás nyugdijak részesévé 
Az árulókat felavatva,
Hozsánna néked j ó s á g !  — (csókolja a láb á t)

V e r e b e  s i.

S te is „L  u d a 3 M a t y  iu hallgatva álsz, 
Dicséretemre nem találsz egy szót ?
Vagy nem tetszik tán a mit alkotók?

Ludas Matyi
A snbventionáltakra mutatva.

Dicsér eléggé e hitvány sereg-,
És illik is, hogy ők dicsérjenek,
Te szülted őket mint árnyát fény, 
E l ő f i z e t ő i m b ő l  élek én. —

A kárpit legördül —

Kis Bogos.
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_ ........  . . . . . .  “ ' ' л
Az ember csak lesi várja,
Az idő jár —
Mikor megy már 
Mikó ! és az ő Hollánja!

Ciconia.

r----------------------------- ------------------------------------------------ -

Ötlet van Mons & Cli. Langiois
( R o m & n c z  — a j á n l v a  a sc or  p  i 6 n a k .)

I.
Szállt a rém liir szájról szájra 
— Nagy minister tárczájára . . .
Tárcza előtt rémes fényben 
Ült mogorván 
Dicső H о 1 1 á n 
Merengve az „i g é r v é n y“—en.

Bécsi hirek, zsiros kouczok,
Tépik szivét méla gondok:
Elcsábitna! de . . . híjába —
Ugye hívja,
S rá van bizva
A szent li a z a boldogsága.

II.
Csendes az éj néma képe,
Hallszik a k i s é r t e t  lépte, 
Tömjénfüsttel maga H о 1 1 á n 
Riasztja el,
Hidjétek el
Kik kétkedtek abba talán!

Rémes felhők tornyosulnak 
Jaj leszen Ö t l e t  v a n  Mons nak.
És te bűntárs, szégyent hozva 
Gözvasutra . . .
Belga bankra . . .
Atokverte L a n g i o i s !

III.

Száll az uj liir. — Bécsi ének 
Senki nem hisz az i g é n e k .
Jó urak fennt—Mi kó!  Hol  Ián!  
Szólljatok ti,
Mert nem hiszi
„ K ö z l ö n y “ után senki tán?!

. . . S a hir megcsonkított szárnya 
Le van kötve Buda várba.

Gróf Andrássy Gyula ministerelnök 
emlékkönyvébe.

Rósz méhköpü, melyet mézzel kell etetni,
Rósz színmű, mit bérelt tapsoncczal kell vétlni,
Rósz vallás az, melyet maga sem hisz a pap,
Rósz kormány az, melynek istápja hérencz lap! —

Kis BÖgÖs.

D iscu irsu s
M ihály  gazda és Icz ik  szomszéd között.

I c z i к : Ogyan 
hallja Mihály gazda! 
mit mundanak azuk 
a derik szabadelvű 
p u 1 g á r társaink a 
Thisza . . G hiczy, 
Simonyi és Csonády, 
rnikkur ul v a s s á к 
azukhath az ucs- j 
mányságuk hat, mik- 
het az Esthi Lapu, ; 
Hirmundhu és Bus- j 
szamár Jancsi rá- \ 
jukb dukálnak? 

Mi h á l y :  Hm! Iczik szomszéd, hát azok bí­
zó ny csak azt mondják a mit Csokonai mondott.. .  

I c z i k :  Hát mit mundutt az a Csukunai? 
Mi h á l y :  Azt mondta hogy:

„En azzal mitsem törődöm,
Akárki mit beszéljen . . .
Sokszor rúgást ejt a szamár 
Becsületes személven.“

Mi h á l y :  Hanem ni szomszéd, most én kér­
dek valamit magától, megtudná e mondani azt 
nekem, hogy mi külömbség van a barát meg a 
bika között ?

J
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I c z i k :  N ü  n ü  n ü ,  M ih á ly lé b e n ,  m á r  h o g y
j  1 j  • u ' *  i l  „ „ u n *  kr., Ozv. Hansild Fridjiknö 10 k rv Rácz Jáno?l 10 kr.,

m e g  n e  t h o d n a m  m u n d a m .  H a t  c s a k h  az a  k h o -  Дгапка 10 k r ., Kaufmán Léb 10 kr., Darnai
lömbség van khözöttük, hogy a bika a szarváján, Sándor 7 kr., Eiben Gorgelynö ő kr., K atlor Veronika 5
a barát meg a  d e r e k á n  v ise l i  a  kbütelet. ' kr Koma Id a  5 kr., Nagy Á rpádina 5 kr., Bulbuk János

ь  10 kr., Bulbuk Margit 10 kr., Ostian Jó sk a  4 k r , H on-
___ rísz Albert árva 5 kr., Wider L ázár  15 kr., Wider Lotti

10 kr., — Öszvesen 16 frt 20 kr.

Mi h á l y  : Megálljon szomszéd mégegy szóra, j Berettyó-Ujfalui elvtársaink közül adakoztak :
mondja meg csak nekem, hogy a Rajner uram . , . .л .

J °  . , , , . ' Mayer József 1 frt., Híjadon loanya M aria 40 kr.,
t ö r v é n y j a v a s l a t a  s z e r i n t  a  b a r á to k  és ap a czá k  <jreg Tollag János 30 kr-> Daray p é te r  50 kr., Nyiry
ezentúl is e g y e s ü l h e t n e  k-e ? Mihály 50 kr., Reif Simon 50 kr., Papp János öOkr, Bi-

l e i k :  Mihály! Mihály! khend gummabb Ü T .  0 1
egy csunt, mint a mmünek én gundultham. j VassJános Szatmáron 1 frt., és Gorzó Pál 20 kr.
Kérdje meg khend ezt Rájner ü excellentiájáthul. Gaudinyi József Kalocsán 50 kr.

T. Varga Mihály ur és neje Kovásznán : 5 frt.

Levelezési lap mint galambposta. S z e ,k e s z tő s é g i m k „ é i  á g y a i t  e d d i g  összese .,
j 203 irt 25 kr.

E gy levelezési lapon nem régiben e vala olvasható j _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _
az x  — p o s tán : x . . y. urhölgynek :
I m á d o t t  h ö l g y !  k e b l e m  v a d b a z s a  r ó z s á j  a!  NÉPSZERŰ VÁLLALATOK.

Szegény szivem mint a katlan 
Aként lángol, aként ég,
Szólj, válaszolj r e c o m a n d i r t  ^
Szép angyal! szeretsz e még ? --------  E  I * t © S Í t é S «  --------

hu imádód T r o u b a d o u r .  j Щ

1870-dik évi nagy képes naptár
Adakozásoka rokkant honvédek ezután minden tömeges megrendelés — akár

nienllázára készpénzre, akár ntánvétre avagy bizo­
mányba — egyenesen pesti könyvárus A igner

Olahláposon, folyó 1870-ikév Február 3-án a nő vendékek ^«jos úrhoz (váczi utcza 18. sz. „Nemzeti szál- 
által rendezett tánczvigalom alkalmával következő elvtár- loda ) mmt iöbizományoshoz intézendő.

saink a d a k o z ta k . Ha egyszerre legalább is 10 példányra történik
Glanzer Robert 1 frt, Molnár Sándor 1 frt, Szabó a megrendelés 30 %  engedtetik.

Lajos 1 frt, Díváid Károly 1 frt Hánya Anna 1 frt, Pecz Mészáros Károly, kiadótulajdonos-
August 50 kr., Ifjabb Ostián János ou kr., Gedeon Kella 
50 kr., Jekei E duard  50 kr,, Kassay Károly 50 kr., K on­
dor Jánosnő 50 k r t, Hansild György 40 kr., Hansild
Polixéna 40 kr., Hansild Róza 40 kr., Ifjabb Pap György та ™ 66
40 kr., Bulbuk Dávid 40 kr., Joos E lek 30 kr., Kornis 3<^f3ĉ 9?Qr ^
Jánosnő 30 kr., Dub Hers 30 kr., Kocsis Károlina 30 kr., , .
Szántó Mihály 27 kr., Szántó Mihálynő 26 kr., Ostián ; magJar Dep ha‘arOZott szabadelvű pol.t.kai hetilapja 
Kristóf 20 kr., Rogosz Alajos 20 kr., Szedlár Pepi 15 kr., P r O g T a m m j a  1 8 - 4 S .
Pásua Rozália 20 kr., Bulbuk Antal 20 kr., Özv. Bulbuk n  i l i  -j m  f i  л .
Kristofnő 20 kr., Brodáts Josef 20 kr., Idősb Pap G yörgy | H e ly b e n  és v id é k re  egész ev re  . . 6 ft. ~  k r .
20 kr., Rindt Károly 20 kr., Szántó Árpád 20 kr., Szap- fé lé v re  . . S v  
panos Forencz 20 kr., IQabb Técsi Kálmán 20 kr., Koma i / л rr\
Farkasné 15 k r , Neuschl Sámuel 15 kr., Nagy Sándor 10 re  * ’ ^ ^ ”
kr.; Nagy Sándornő 10 kr., Sándor A ntal 10 kr., Sándor 
Antalnö 10 kr., Eibeu Gergely 10 kr., Eiben Margit 10
FősBerkesztö és kiadó laptulajdonos: MÉSZÁROS KÁROLY. (Rajzolja: Appelrath L.) Felelős szerkesztő: KARAKÁN MARCZI

Nyomatott Kunosy és Réthy-nél Pesten, (yáczi-ut 9. szám alatt.)
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